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‘R E 4 7 %3 Declaration for International Students

-~ RAAY G ERT o FRFEBETR Mol RE 4 424 % 22 % - The applicant’s

m

identity status will be indicated below, and will be according to the Regulations Regarding Study

and Counseling Assistance for Overseas Chinese Students in Taiwan.
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E A X Kﬁ *} ) » Excluding the first item, the rest must present the Certificate of Entry and
Exit Dates issued by the National Immigration Agency of the R.O.C. (individuals that have lived

abroad for more than 6 years can only temporarily reside in Taiwan for no more than 120
days, but individuals holding the necessary documents are excluded).

(] KA 575 7 R Y @ x 2 20§24 FH o Never have been a citizen of the
R.O.C., and didn’t hold an Overseas Student Status durin time of application.

(] £ E5 ¢ ZXFRLE p4-A 3 et K4 - Also citizen of the R.O.C., and has never
applied for household registration in Taiwan

O 8484 SVRARMA 2 P T R R RAL S 2 8 & (FRENHN
#£# M < ) Hadonce held R.O.C. citizenship, but have forfeited it with the approval of the
Ministry of Interior for over 8 years. (must provide necessary documents)

(] {EABLBPAARLT TR * A% &4 KT © 4 o Also a Permanent Resident of
Hong Kong or Macau, and has never applied for household registration in Taiwan

(] % 5 +pe %A A8 a4k F # 4 - Had once held citizenship of Mainland China,
and has never applied for household registration in Taiwan.
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AR PFE R 5@‘&1—— rEERE%KZERBI 2 E é.&éﬁ) The diploma
(Applicants of undergraduate programs must provide graduation certificates from high schools) |
present is valid and officially issued by an accredited educational institute in my home country or
in the foreign state. | also attest that, once this University has accepted me, | should present the
original academic credentials to Vanung University.

A %%' ’L‘_i'%”*ﬂ?'ﬂ‘z‘%’* f"v‘)’j‘u? P TAR FET  FEXIGERAANE RS
FEERE? FARAPN & RRIF A& 2 54 - | hereby certify that | have never
studled in a status as an international student or Overseas Chinese Student status in Taiwan, and
have never been expelled or dismissed due to behavior issues, poor academic performance or
criminal conviction from any academic institute in the R.O.C.
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University to verify any information provided above. I fully understand that the false statement,
wrong information and fake documents in the application or violation of the Regulations Regarding
Study and Counseling Assistance for Overseas Chinese Students in Taiwan may lead to the
expulsion from egulations Regarding Study and Counseling Assistance for Overseas Chinese
Students in Taiwan Vanung University and/or deportation from Taiwan. | also agree to authorize
Vanung University under a permitted extent to search, handle, undergo international transmission,
and use my personal information.
OA A\ BN EE L RERIAANE - WS EREF B HIE A KR - | have read and accept
term and conditions listed above and | confirm my personal details are correct. EHzE A %4
Applicant’s Signature HHH Date (MM) (DD) (YY)
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